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Sommerhaus
in Tisvilde, Dänemark
Maison de vacances d'été à Tisvilde,
Danemark

Summer house in Tisvilde, Denmark

Architekt: Arne Jacobsen MAA,
Kopenhagen

Ansicht des Hauses von Südwesten her mit Balkon und
Gartentreppe; im Untergeschoß Garage und Velounterstand.

Vue de la maison du sud-ouest avec balcon et escalier
menant au jardin; au sous-sol, le garage et l'abri pour
vélos.
View of the house from south-west with steps leading
down to the garden; on basements level garage and
bicycle shelter.

Wohngeschoß/ Etage de séjour/ Living floor 1:100

Keller/Plan cave/Plan cellar 1:100

1 Vorraum / Hall d'entrée / Entrance hall
2 Bad / Bains Bath
3 Wohnzimmer / Salle de séjour / Living-room
4 Küche / Cuisine / Kitchen
5 Kinderschlafzimmer/ Chambre à coucher des enfants/

Children's bedroom
6 Elternzimmer / Chambre des parents / Parents'

bedroom

7 Balkon / Balcon / Balcony
8 Garage
9 Velounterstand Abri pour vélos / Bicycle shelter

10 Gartenterrasse / Terrasse-jardin / Terracen T
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Das vorhandene Terrain liegt so, daß gegen
Norden ein besonders hübscher Blick durch
ein großes Fenster eingefangen werden
mußte. Im übrigen entspricht die Ausdehnung
des Grundrisses in nordsüdlicher Richtung
auch der Form des Grundstückes. Alle Räume
schauen gegen Südwesten und öffnen sich
gegen das Meer und auf einen durchgehenden
Balkon, von dem aus eine kleine Treppe in
den »Garten« hinunterführt. Der Garten will
dabei nichts anderes sein als die unberührt
gelassene Waldwiese, wie sie der Architekt
vor Baubeginn vorfand.

Das kleine Sommerhaus erhebt sich auf
einem aus Sichtbackstein gemauerten
Untergeschoß, das Garage und Velounterstand
enthält. Dadurch wird das Wohngeschoß
etwas über das gewachsene Terrain
herausgehoben und gewährt so auch die nötige freie
Aussicht auf das Meer.

Man betritt das Haus an der Ostseite, wo eine
einläufige Treppe ins Wohngeschoß hinaufführt.

Dieses wird in einem geräumigen
Schrankraum vor den Schlafzimmern und
beim Zutritt zum Wohnzimmer betreten. Die
kleine Küche liegt offen im Wohnraum, neben
dem das ganze Haus erwärmenden Cheminée.
Zwei Sitzgruppen, die eine am Westfenster
und an der Balkontür, die andere mit Blick
gegen Norden und die Dünen an der Küstenstraße

von Tisvilde, gliedern den Wohnraum.
Zwei kleine und ein größeres Schlafzimmer
dienen Kindern, Gästen und den Eltern. In

der Nordostecke liegt das Bad mit WC und
Lavabo.

Die Außenwände des Obergeschosses sind
holzverschalt, das Holz ist salzimprägniert.
Alle Wände und Böden sind mit Holz
verkleidet und belegt, in den Schlafzimmern und
im Wohnzimmer mit unbehandelten, gehobelten

Brettern. Das Dach ist pappgedeckt.

Ein kleines, sauberes, unprätentiöses Beispiel,
das weit entfernt ist von allem Hollywood-
Kitsch, wie er sich sonst in allen klassischen
Ferienorten, ganz besonders im schweizerischen

Tessin, breitmacht, bevorzugt von der
zahlenden Schicht. Zie.

Nordgiebel mit Garageneinfahrt und Fenster beim
Ecksitzplatz.

Pignon nord et entrée du garage; fenêtre de l'encoignure.
North gable showing driveway and window of dining nook.

Gesamtansicht von Westen mit Einblick ins Wohnzimmer.
Vue d'ensemble prise de l'ouest et vue de la salle de
séjour.
General view from west looking into living-room.

Ecksitzplatz im Wohnzimmer, links das Cheminée,

Encoignure de la salle de séjour, à gauche la cheminée,

Dining nook in the living-room, left the fireplace.
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